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Yokohama TWS Czech Republic a.s.



(1) Yokohama TWS Czech Republic a.s., із зареєстрованою юридичною адресою: Švehlova 1900/3, Záběhlice, 106 00 Praha 10, ІН: 000 12 190, в особі Йозефа Кржемечека, заступника голови правління, та Владіслави Козакової, члена правління (далі — Роботодавець);
(2) Первинна організація профспілки ECHO Mitas lll./B, із зареєстрованою юридичною адресою tř. Tomáše Bati 1740, 765 02 Otrokovice, ІН: 657 35 625, в особі Мартіна Кубеши, голови, та Яна Жатки, заступника голови (далі — «Профспілка Otrokovice»);
(3) Первинна організація Профспілки ECHO при MITAS a.s. Злін, із юридичною адресою: Šedesátá 5638, 760 01 Zlín, ІН: 708 91 087, в особі Владислава Яндасека, голови, та Адама Туречека, заступника голови (далі — «Профспілка Zlín Tyres»);

(Профспілка Otrokovice, Профспілка Zlín Tyres, Профспілка Zlín Mixing,
надалі окремо також «Профспілка», а разом «Профспілки»), укладають цей Колективний договір (надалі — «Колективний договір»):

ОСНОВНІ ПОЛОЖЕННЯ
1. ЗМІСТ І ЦІЛІ КОЛЕКТИВНОГО ДОГОВОРУ
1.1 Колективний договір регулює відносини між Роботодавцем і його працівниками, а також між Роботодавцем і Профспілками.
1.2 Метою Колективного договору є створення умов для довгострокового збереження соціальної злагоди. З метою створення та підтримки соціальної злагоди, яка є важливою передумовою процвітання, сторони вирішуватимуть будь-які проблеми шляхом переговорів з метою досягнення згоди.
2. ДІЯЛЬНІСТЬ ТА ЧИННІСТЬ КОЛЕКТИВНОГО ДОГОВОРУ
2.1 Дія Колективного договору поширюється на всіх працівників Роботодавця, крім працівників, які виконують роботу для Роботодавця на підставі договорів про роботи, що виконуються поза межами трудових відносин. На працівників із заробітною платою, погодженою в трудовому договорі або в договорі про індивідуальні умови оплати праці, не поширюються положення Колективного договору, що стосуються основної заробітної плати та варіативної складової заробітної плати.
2.2 У випадку, якщо розділ Колективного договору застосовується лише до працівників, які закріплені за підприємством Роботодавця, приналежність працівника до підприємства визначається згідно з його кадровим обліком у відповідному заводі.
2.3 Колективний договір набуває чинності з 1 квітня 2026 року.
2.4 Колективний договір укладено на визначений термін, до 31 березня 2030 року.
2.5 Колективний договір повністю замінює всі існуючі колективні договори, укладені між Роботодавцем та будь-якою Профспілкою.
3. ПРЕДСТАВНИЦТВО ПРАЦІВНИКІВ РОБОТОДАВЦЯ ПРОФСПІЛКАМИ
3.1 Роботодавець зобов'язаний виконувати свої зобов'язання перед усіма Профспілками, якщо не досягнуто іншої домовленості.
4. КАТЕГОРІЇ ПРАЦІВНИКІВ
4.1 Роботодавець визначає наступні категорії працівників:
a) DL (Blue Collar) — працівники робітничих категорій, які безпосередньо задіяні у виробництві продукції;
b) OH BC (Blue Collar) — працівники, задіяні в допоміжних виробничих процесах;
c) OH WC (White Collar) — працівники адміністративних або технічних категорій; і
d) SAR — працівники, які не належать до виробничої діяльності і виконують здебільшого діяльність, що перевищує рівень окремих виробничих підприємств.


A. ВЗАЄМНІ ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН ДОГОВОРУ
5. ДІЯЛЬНІСТЬ ПРОФСПІЛОК
5.1 Профспілки зобов'язуються, що їхня діяльність буде здійснюватися таким чином, щоб не порушувати робочий час і не обмежувати інтереси та діяльність Роботодавця.
5.2 Профспілки зобов'язуються не зловживати наданими їм перевагами та правами на шкоду або на збиток Роботодавцю.
5.3 Конфіденційність Профспілкових працівників регулюється § 276 (пп. 3 – 6) Закону № 262/2006 Зб. зак,
Трудовий кодекс, у чинній редакції (далі «Трудовий кодекс»).
5.4 Члени Профспілок, за винятком звільнених від роботи Профспілкових працівників, реалізують свої профспілкові права та обов’язки виключно у позаробочий час. У разі необхідності Роботодавець у виняткових випадках дозволяє членам Профспілки працювати в робочий час. Засідання комітетів та інших профспілкових підрозділів проводяться виключно в неробочий час і поза межами робочого місця Роботодавця. За необхідності Роботодавець у виняткових випадках дозволяє відвідувати засідання комітетів та інші профспілкові заходи в робочий час. Працівникам, які працюють позмінно і яким Роботодавець надав можливість брати участь у засіданнях комітетів та інших профспілкових підрозділів у робочий час, належить за час такої участі компенсація заробітної плати, однак не більше ніж у розмірі 5 годин на одного Працівника профспілки щомісяця. Приміщеннями поза робочим місцем Роботодавця для цілей цієї статті вважаються також приміщення в окремих виробничих цехах, призначені для проведення засідань (навчальні та конференц-зали), якщо вони є в наявності, або приміщення, надане Роботодавцем вивільненому Працівнику профспілки.
5.5 Роботодавець зобов'язується надавати можливість представникам усіх Профспілок зустрічатися 1 раз на рік протягом 3 днів для підготовки до колективних переговорів членам переговорних груп усіх Профспілок та 1 раз на рік членам комітетів кожної Профспілки протягом 2 днів з тією ж метою, з компенсацією заробітної плати у розмірі середнього заробітку.
5.6 Профспілкова організація негайно інформуватиме Роботодавця про:
a) неналежні умови охорони здоров'я та безпеки праці; та
b) незадовільні умови праці та соціальні умови у Роботодавця.
6. ЗОБОВ'ЯЗАННЯ РОБОТОДАВЦЯ ПО ВІДНОШЕННЮ ДО ПРОФСПІЛОК
Участь у прийнятті рішень
6.1 Роботодавець зобов'язаний отримати згоду профспілкових організацій на такі дії:
a) припинення або негайне звільнення з роботи члена органу Профспілки протягом строку його/її повноважень та протягом одного року після його/її припинення (ч. 2 ст. 61 Трудового кодексу);
b) встановлення або зміна правил роботи (ч. 4 ст. 306 Трудового кодексу);
c) визначення колективної відпустки (стаття 220 Трудового кодексу);
d) у разі серйозних виробничих причин або причин, пов'язаних з особливим характером роботи роботи (ч. 4 ст. 39 Трудового кодексу);
e) при запровадженні обліку робочого часу (стаття 86 Трудового кодексу);
f) при укладанні договору, який встановлює причини, за яких Роботодавець не може доручити працівникові роботу в межах тижневої норми робочого часу через тимчасові обмеження на реалізацію продукції або обмеження попиту (ч. 2 ст. 209 Трудового кодексу).

Інформування
6.2 Роботодавець зобов'язаний інформувати Профспілку, якщо не узгоджено інше, про:
a) питання, зазначені в статті 287(1) Трудового кодексу;
b) чисельність персоналу, нові призначення, звільнення, переведення та переміщення працівників до та з позаштатного стану;
c) виконання плану виробництва;
d) продуктивність праці;
e) кількість понаднормових годин у окремих місяцях;
f) заходи для забезпечення рівного ставлення та уникнення дискримінації;
g) результати усіх вимірювань факторів ризику, пов’язаних із робочою діяльністю та умовами праці;
h) інші випадки припинення трудових відносин, окрім звільнення за власним бажанням або негайного звільнення з ініціативи Роботодавця (ст. 61 ч. 5 Трудового кодексу).
6.3 Роботодавець інформує Профспілки про факти, зазначені в пункті 6.2 Колективного договору, 1 раз на місяць.
Обговорення
6.4 Роботодавець зобов'язаний обговорити це з Профспілкою:
a) питання, зазначені в частині 2 статті 287 Трудового кодексу;
b) оцінка норм витрат праці; зарахування працівників до категорій DL, OH – BC (див. додаток № 3 до Колективного договору);
c) KPI (ключові показники ефективності) для змінної складової заробітної плати та річної премії (частина 3);
d) встановлення регулярної дати виплати;
e) оцінка відсутності без поважних причин (ч. 3 ст. 348 Трудового кодексу);
f) видання внутрішнього положення, що регулює питання оплати праці та інші права у трудових відносинах (ст. 305 Трудового кодексу);
g) нові внутрішні правила до того, як вони будуть опубліковані;
h) надання виняткової соціальної допомоги;
i) інші питання, передбачені Трудовим кодексом.
6.5 Якщо Роботодавець готує структурні зміни, організаційні або раціоналізаторські заходи, які призведуть до припинення трудових відносин працівників, він повинен обговорити їх з відповідними Профспілками без невиправданої затримки, інформуючи їх про причини запланованих заходів, кількість і структуру працівників, яких вони торкнуться, і обговорити з ними можливість розміщення цих працівників на інших відповідних посадах або метод їх перепідготовки.

Інші зобов'язання Роботодавця перед Профспілками
6.6 Стосовно профспілок — Роботодавець зобов’язаний:
a) надати можливість представникам працівників з усіх виробничих підприємств зустрічатися двічі на рік з представниками Роботодавця для обговорення тем, пов'язаних з Роботодавцем та його діяльністю;
b) за попередньою згодою працівника — члена Профспілки безкоштовно забезпечити збір профспілкових внесків. З цією метою Профспілка письмово повідомлятиме відділ заробітної плати Роботодавця про зміни у складі членів;
c) надати можливість Профспілкам ознайомити нових членів з важливістю профспілкової роботи та життям Профспілок під час вступного тренінгу;
d) інформувати Профспілки про видання внутрішніх нормативних актів електронною поштою. Профспілки мають право вносити зауваження та пропозиції до прийняття документів, зазначених у першому реченні цього пункту;

e) дозволити представникам Профспілки брати участь у виробничих нарадах під час прийняття плану на наступний місяць;
f) у разі зміни норм виробітку, підвищення продуктивності праці, впровадження нової техніки або технології кожна зі сторін цього Колективного договору має право запропонувати вимірювання факторів ризику в умовах праці. Вибір робочих місць для вимірювання здійснюється Роботодавцем за погодженням з відповідною Профспілкою;
g) Якщо Роботодавець викликає Профспілку та/або її окремих членів на переговори, Роботодавець зобов'язаний надати усім викликаним членам Профспілки відпустку з збереженням заробітної плати. Відпустка зі збереженням заробітної плати також надається членам профспілкового органу, які беруть участь у перевірках стану охорони прац (BOZP)і, засіданнях комітету з охорони праці та/або комітету з відшкодування шкоди, заподіяної внаслідок виробничої травми.
Права та обов'язки Роботодавця щодо Профспілкових представників
6.7 Профспілкові представники користуються посиленим захистом в обсязі, встановленому Трудовим кодексом. Профспілкові представники вважаються членами комітету цієї Профспілки. Кожна Профспілка подає список названих Профспілкових представників у письмовій формі до відділу кадрів Роботодавця в день підписання Колективного договору. Профспілка погоджується повідомляти Роботодавця про будь-яку зміну в списку названихПрофспілкових працівників протягом 15 календарних днів з дати, коли відбулася така зміна.
6.8 У випадку, якщо Профспілка звільняє свого виборного представника від виконання основних посадових обов'язків, Роботодавець може брати участь у витратах на такого звільненого представника на підставі письмової угод. Звільнений Профспілковий представник залишається у трудових відносинах з Роботодавцем відповідно до його/її трудового договору. Роботодавець забезпечує виплату заробітної плати, сплату податків і зборів відповідно до трудового договору відповідного вивільненого Профспілкового працівника. На звільненого Профспілкового працівника. поширюються всі положення внутрішнього розпорядку Роботодавця та Колективного договору.
6.9 Заробітна плата звільненого Профспілкового працівника обговорюється в окремій письмовій угоді.

6.10 Після закінчення терміну дії посади в Профспілці, колишній вивільнений працівник буде переведений на свою колишню посаду та місце роботи. Якщо це неможливо у зв'язку з ліквідацією посади або закриттям робочого місця, роботодавець зобов'язаний надати працівникові іншу роботу, що відповідає трудовому договору, з тим самим тарифним розрядом відповідно до статті 47 Трудового кодексу.
6.11 Роботодавець звільняє від роботи членів Профспілкових комітетів відповідно до статті 203 Трудового кодексу для проходження профспілкового навчання. Голови цехових комітетів та їхні заступники будуть звільнятися від роботи з тією ж метою, якщо цьому не перешкоджають виробничі причини, за взаємною згодою з Профспілкою.
6.12 Роботодавець виплачує компенсацію в розмірі середнього заробітку членам Профспілкового комітету за участь у навчанні з питань охорони праці, трудових відносин, соціального права та нового законодавства в цих сферах для якісного представництва інтересів працівників Роботодавця поза межами законодавства загальною тривалістю 120 годин протягом календарного року.
6.13 Роботодавець зобов'язується надавати Профспілкам кошти в розмірі 575 чеських крон на одного працівника/завод/рік для покриття витрат, пов'язаних з їх діяльністю, які будуть використані Профспілками на користь всіх працівників Роботодавця та/або з метою розвитку компетенції Профспілок у представництві працівників Роботодавця. Кількість працівників для цієї мети буде визначена станом на 1.1. відповідного року та заводу. Кошти будуть перераховані на рахунки Профспілок на підставі договору пожертви. Загальна сума внеску згідно з цим пунктом розподіляється між окремими Профспілками на основі їхньої угоди, яку вони подають Роботодавцю.
6.14 Роботодавець безоплатно надає Профспілці приміщення для діяльності Профспілки, обладнане необхідними меблями та загальними засобами зв'язку (телефон, комп'ютер, електронна пошта, доступ до принтера тощо), а також буде оплачувати їхні поточні витрати.

Інші домовленості
Сторони догору відповідно до ст. 8 ч. 5 Закону № 2/1991 Зб. «Про колективні переговори» у чинній редакції домовилися, що будь-яка із договірних сторін може протягом терміну дії Колективного договору висунути пропозицію про переговори щодо зміни або доповнення Колективного договору, і це лише в межах додатка № 1, за винятком індексації заробітної плати працівників, які мають заробітну плату, погоджену в трудовому договорі, або в договорі про індивідуальні умови оплати праці.

B. ВСТАНОВЛЕННЯ ТРУДОВИХ ВІДНОСИН ТА РОБОЧИЙ ЧАС
7. РОБОЧИЙ ЧАС
7.1 Тривалість фіксованого тижневого робочого часу для всіх працівників становить 37,5 годин на тиждень, незалежно від режиму роботи.
7.2 На початку робочого часу працівник зобов'язаний бути готовим до виконання роботи на своєму робочому місці та залишати його лише після закінчення робочого часу.
7.3 Якщо трудові відносини починаються в перший робочий день місяця, який не є першим календарним днем, то трудові відносини укладаються в перший календарний день цього місяця.
7.4 Середній тижневий робочий час не повинен, у разі нерівномірного розподілу робочого часу по окремих тижнях у графіку змін, перевищувати встановлений тижневий робочий час за період 52 тижнів поспіль.
8. ПОНАДНОРМОВА РОБОТА
8.1 Період, протягом якого наднормова робота не може в середньому перевищувати 8 годин на тиждень, узгоджений сторонами договору становить 52 тижні поспіль.
9. ВІДПУСТКА
9.1 Щорічна відпустка надається всім працівникам тривалістю 5 тижнів.
9.2 Роботодавець приймає рішення про тривалість 4-тижневої відпустки відповідно до Трудового кодексу. Використання відпустки тривалістю понад 4 тижні має бути заплановано працівником, принаймні за 14 днів, за письмовою згодою Роботодавця, відповідно до поточних виробничих потреб та згідно із запланованим/встановленим графіком змінності.
10. ПЕРЕШКОДИ В РОБОТІ З БОКУ РОБОТОДАВЦЯ
10.1 У разі перешкоди у виконанні роботи відповідно до статті 207(а) Трудового кодексу, тобто якщо працівник не може виконувати роботу через тимчасову несправність, спричинену поломкою обладнання, в якій він не винен, затримкою у постачанні сировини чи енергії, помилковою робочою документацією або іншими виробничими причинами, це вважається простоєм; і якщо працівник не був переведений на іншу роботу, йому належить компенсація заробітної плати у розмірі 80 % середнього заробітку.
10.2 У разі перешкоди в роботі відповідно до статті 207(b) Трудового кодексу, тобто якщо працівник не може виконувати роботу через перерву в роботі, викликану несприятливими погодними умовами або стихійним лихом, і його не було переведено на іншу роботу, він має право на компенсацію заробітної плати в розмірі 60% середнього заробітку.
10.3 Якщо у випадку, передбаченому пунктами 10.1 і 10.2 вище, працівника переводять на іншу роботу, він має право на доплату до заробітної плати за час переведення в розмірі середнього заробітку, який він отримував до переведення.
11. ПЕРЕШКОДИ У РОБОТІ З БОКУ ПРАЦІВНИКА
11.1 Роботодавець зобов'язаний надавати працівникам вільний від роботи час у разі виникнення перешкод на роботі з боку працівника в обсязі та на умовах, визначених Трудовим кодексом та Постановою Уряду № 590/2006 Зб. зак., що встановлює обсяг і ступінь інших важливих особистих перешкод на роботі, з наступними винятками.
Обстеження або лікування
a) Відпустка зі збереженням заробітної плати надається на необхідний період часу, якщо обстеження або лікування проводилося в медичному закладі, який має договір з обраною працівником медичною страховою компанією, який знаходиться найближче до місця проживання або роботи працівника і здатний надати необхідну медичну допомогу (далі — «найближчий медичний заклад»), за винятком випадків, коли обстеження або лікування не могло бути проведено в позаробочий час.
b) Якщо обстеження або лікування проводилося не в найближчому медичному закладі, відпустка надається на необхідний період, але компенсація заробітної плати не може перевищувати періоду, зазначеного в пункті (а).





Професійний медичний огляд, обстеження або вакцинація, пов'язані з виконанням роботи
Відпустка на необхідний період надається працівникові, який пройшов професійний медичний огляд, обстеження або вакцинацію, пов'язану з виконанням роботи, в обсязі, встановленими спеціальними правовими нормами або рішенням відповідного органу охорони громадського здоров’я.
Переривання руху транспорту або затримка громадського транспорту
Відпустка без збереження заробітної плати надається на час, необхідний для подолання непередбачених перерв у русі або затримок у громадському транспорті, коли працівник не міг своєчасно дістатися до місця роботи іншими розумними способами.
Неможливість дістатися до місця роботи
Відпустка з збереженням заробітної плати на необхідний термін, але не більше ніж на 1 день, надається працівнику з тяжкою інвалідністю у разі неможливості дістатися до місця роботи через погодні умови за допомогою індивідуального транспортного засобу, яким користується цей працівник.
Весілля
Відпустка зі збереженням заробітної плати надається на 3 дні для проведення самого весілля, включаючи 1 день для участі у весільній церемонії. Відпустка зі збереженням заробітної плати надається одному з батьків на 1 день для участі у весіллі дитини, а відпустка без збереження заробітної плати надається в такому ж обсязі дитині для участі у весіллі одного з батьків. 
Компенсація заробітної плати відповідно до цього розділу також належить працівникам, зазначеним у статті 317 Трудового кодексу.
Народження дитини
Відпустка зі збереженням заробітної плати надається на час, необхідний для транспортування дружини (чоловіка) до лікувального закладу і назад, а також на 2 дні у зв'язку з народженням власної дитини.
Відпустка без збереження заробітної плати надається для участі у пологах дружини (партнерки).
Смерть члена сім'ї
Відпустка з збереженням заробітної плати надається на:
a) 3 дні у випадку смерті чоловіка/дружини, партнера або дитини і ще один день для відвідування похорону цих осіб,
b) 2 дні після смерті одного з батьків і наступного дня, якщо працівник організовує похорон цих осіб,
c) 1 день для відвідування похорону рідного брата або сестри працівника, батька або матері, брата або сестри чоловіка або дружини працівника, а також чоловіка або дружини дитини або чоловіка рідного брата або сестри працівника, і додатковий день, якщо працівник організовує похорон зазначених осіб,
d) на необхідний період часу, що не перевищує 1 день, для відвідування похорону бабусі, дідуся чи онука працівника або бабусі, дідуся чи онука дружини/чоловіка працівника, або іншої особи, яка не є однією з цих осіб, але проживала разом з працівником у домогосподарстві на момент смерті, а також на додатковий день, якщо працівник організовує похорон цих осіб.
Похорон колеги по роботі
Відпустка зі збереженням заробітної плати надається на необхідний період часу працівникам, які беруть участь у похоронах свого колеги; таких працівників визначає Роботодавець або Роботодавець за погодженням з відповідною Профспілкою.

Супровід
a) Відпустка для супроводу члена сім'ї до закладу охорони здоров'я для обстеження або лікування раптового захворювання чи травми, а також для попередньо визначеного обстеження, лікування або лікування надається на час, необхідний для цього, але не більше ніж на 1 день, якщо супровід є необхідним і зазначені дії не можуть бути здійснені в позаробочий час.
i) із збереженням заробітної плати, якщо вони супроводжують чоловіка/дружину, партнера або дитину, а також батьків, бабусь і дідусів працівника або його/її чоловіка/дружини; якщо працівник має право на допомогу по догляду за хворим з медичного страхування, йому не належить відшкодування заробітної плати,
ii) без відшкодування заробітної плати, якщо йдеться про інших членів сім'ї.
b) Відпустка для супроводу дитини-інваліда до закладу соціального обслуговування або школи чи навчального закладу, створеного окремо для учнів-інвалідів з інтернатом, і назад надається лише одному з членів сім'ї із збереженням заробітної плати на необхідний період часу, але не більш як на 6 робочих днів на календарний рік.
c) Відпустка для супроводу дитини до шкільної психолого-медико-педагогічної консультації з метою визначення її особливих освітніх потреб надається лише одному з членів сім'ї на необхідний період часу без збереження заробітної плати.
Переїзд
Відпустка без збереження заробітної плати надається на термін, необхідний для переїзду працівника, який має власне житло, але не більше 2 днів; якщо переїзд здійснюється в інтересах роботодавця, то надається відпустка з збереженням заробітної плати.
Пошук нової роботи
Відпустка без збереження заробітної плати перед звільненням надається на необхідний період, що не перевищує півдня на тиждень, протягом періоду, що відповідає двомісячному терміну попередження про звільнення. У такому ж обсязі відпустка із збереженням заробітної плати надається до припинення трудових відносин за повідомленням роботодавця з причин, зазначених у підпунктах а) – е) статті 52 Трудового кодексу, або за згодою сторін з тих же причин. Відпустка може бути об'єднана за згодою Роботодавця.
Ліквідація наслідків стихійних лих
Поза межами прав, що випливають з відповідних положень Трудового кодексу, працівник має право на оплачувану відпустку тривалістю до 2 днів для усунення наслідків стихійного лиха на підставі належним чином затвердженої та обґрунтованої заяви.


C. БЕЗПЕКА ТА ОХОРОНА ПРАЦІ
12. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
12.1 Працівник може запросити члена профспілкового комітету або бути представленим ним у будь-якому обговоренні питань охорони праці та здоров'я.
12.2 Профспілка братиме участь у навчанні та підготовці всіх працівників з питань охорони праці та охорони здоров'я.
12.3 Якщо на робочих місцях Роботодавця існують фактори ризику, Роботодавець зобов'язаний шляхом вимірювання постійно виявляти та контролювати їхні значення і забезпечувати, щоб вони були усунені або принаймні обмежені до найменшого розумно досяжного рівня.
12.4 У випадках, коли виміряні концентрації шкідливих речовин досягають середнього найвищого допустимого рівня, а Роботодавець не зможе негайно знизити їх технічними засобами, він забезпечить працівників на цих робочих місцях засобами індивідуального захисту.
12.5 Правила надання захисних напоїв викладені у відповідних внутрішніх положеннях Роботодавця.
12.6 Для проведення заходів, де Профспілка здійснює право контролю за станом охорони праці та бере участь у вирішенні питань, пов'язаних з охороною праці, Роботодавець звільняє працівника — представника Профспілки від роботи на необхідний для цього час з компенсацією заробітної плати в розмірі середнього заробітку.


D. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
13. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

13.1 Сторони договору зобов'язуються після укладення Колективного договору дотримуватися соціальної злагоди.
13.2 Наступні додатки є невід'ємною частиною Колективного договору:
a) Додаток 1 — Заробітна плата, премії, вихідна допомога
b) Додаток 2 — Соціальна сфера
c) Додаток 3 — Класифікація персоналу DL, OH – BC (центрів)
d) Додаток 4 — Перелік KPI для змінної складової
e) Додаток 5 — Структура змінної складової для DL та IDL


13.3. Роботодавець повинен забезпечити доступність Колективного договору для всіх працівників.




Отроковіце
Від імені Yokohama TWS Czech Republic a.s.:
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Владислава Козакова
член правління



[image: ]Йозеф Кржемечек
заступник Голови правління



Від імені Основної організації Профспілки ECHO Mitas Otrokovice:



Ян Жатка (31 березня 2026 15:15:45 GMT+2)



Мартін Кубеша (31 березня 2026 15:13:28 GMT+2)
	
Мартін Кубеша
голова



Ян Жатка
заступник голови



Від імені Первинної організації Профспілки ECHO при Mitas a.s. Злін:


Владислав Яндасек (Mar 31, 2026 16:47:32 GMT+2)	Адам Туречек (Mar 31, 2026 16:52:02 GMT+2)

Владислав Яндасек
голова	Адам Туречек
заступник голови

ДОДАТОК № 1 — ЗАРОБІТНА ПЛАТА, ПРЕМІЇ ТА ВИХІДНА ДОПОМОГА
1. СИСТЕМА ОПЛАТИ ПРАЦІ ТА КАТЕГОРІЇ ПЕРСОНАЛУ
1.1 Основні права та обов'язки у сфері оплати праці викладені у відповідному законодавстві, зокрема, у Трудовому кодексі, Колективному договорі та внутрішніх положеннях Роботодавця про оплату праці.
1.2 Працівники, заробітна плата яких узгоджена в трудовому договорі або індивідуальній угоді про оплату праці, залежно від обставин, підпадають під дію всіх наведених нижче пунктів, крім пункту 2. (основний оклад) і пункту 4. (змінна складова заробітної плати).
1.3 Заробітна плата виплачується не пізніше 11-го календарного дня місяця, що настає за місяцем, в якому у працівника виникло право на отримання заробітної плати.
2. ОСНОВНА ЗАРОБІТНА ПЛАТА
2.1 Працівники DL (Blue Collar — сині комірці) і OH BC (Blue Collar) отримують зарплату за тарифною ставкою, яка визначається Роботодавцем в односторонньому порядку та яка зазначена в Розрахунку заробітної плати відповідно до наступної таблиці (усі суми вказані в чеських кронах):

	
Категорія
	Рівень
	Змінна складова

	
	0.
	I.
	II.
	III.
	

	Оператор VI.
	34 866 чеських крон
	36 701 чеських крон
	41 500 чеських крон
	45 734 чеських крон
	





15%

	Оператор V.
	32 183 чеських крон
	33 877 чеських крон
	37 407 чеських крон
	40 934 чеських крон
	

	Оператор IV.
	28 564 чеських крон
	30 067 чеських крон
	33 455 чеських крон
	36 277 чеських крон
	

	Оператор III./B
	27 425 чеських крон
	29 893 чеських крон
	32 435 чеських крон
	35 353 чеських крон
	

	Оператор III./A
	25 882 чеських крон
	27 244 чеських крон
	30 067 чеських крон
	32 890 чеських крон
	

	Оператор II.
	23 065 чеських крон
	24 281 чеських крон
	27 104 чеських крон
	29 925 чеських крон
	

	Оператор І.
	0 чеських крон
	22 163 чеських крон
	24 281 чеських крон
	0 чеських крон
	



2.2 Узгоджений відсоток підвищення, що зазначений в тарифній таблиці для категорій DL та OH/BC також застосовуватиметься й до працівників, у яких заробітна плата не узгоджена в трудовому договорі або у договорі про індивідуальні умови оплати праці.
2.3 Розмір тарифної місячної заробітної плати визначається на основі класифікації працівника за групами відповідно до виду робіт, див. Додаток 3.

Роботодавець виділяє наступні 6 основних груп: Оператор I – VI
У межах вищезазначених груп Роботодавець виділяє 4 базові рівні:
Рівень 0 у навчанні — не відповідає стандарту (новий працівник, працівник на стажуванні)

Правило переходу на вищий рівень: виконує норму на 100 %, дотримується графіку, дотримується порядку на робочому місці згідно з принципами 5S.

Рівень 1 — працює/виконує норму на 100 %

Правило переходу на вищий рівень: вміє навчати та готовий навчати, багатофункціональність — вміє працювати на кількох посадах і працює на них, керівник може будь-коли відправити його працювати на іншу посаду/машину, залученість, дотримується 5 S, дотримується графіку.

Рівень 2 — працює/виконує норму на 100 %, є полівалентним/навчає нових співробітників — специфічно для кожного цеху (складанням, вулканізація тощо).

Правило переходу на вищий рівень: відповідає критеріям рівня 2, здатний і готовий належним чином заміщати керівника, дотримується порядку на робочому місці згідно з принципами 5S, має дуже специфічні знання/кваліфікацію, якими володіє лише дуже мало співробітників у тому ж відділі, або може перейти в інший відділ (здобуде кваліфікацію в іншому відділі).

Рівень 3 — ключовий працівник, у разі тривалої відсутності якого виробництво може бути зупинене/обмежене.


3. ДОПЛАТИ ДО ЗАРОБІТНОЇ ПЛАТИ
3.1 Роботодавець виплачуватиме працівникам такі доплати до заробітної плати:
3.1.1 Доплата за роботу із важкими умовами праці поза межами встановленими нормами закону становить 10 чеських крон/год. Доплата нараховується лише за години, які працівник фактично відпрацював із важкими умовами праці.
Перелік робочих місць із важкими умовами праці визначено в окремому внутрішньому нормативному акті Роботодавця.
3.1.2 Працівники, які працюють на робочих місцях з підвищеним тепловим навантаженням , мають право на додаткові 10 крон на годину, тільки в період з 1. 5. - 30. 9 календарного року.
3.1.3 Доплата за роботу в денну (післяобідню) зміну становить 12 чеських крон/год. Доплата за роботу у денну (післяобідню) зміну нараховується працівнику за фактично відпрацьований час у післяобідню зміну, але не більше ніж за 7,5 годин на день.
Графік денної (післяобідньої) зміни визначається календарем змін, встановленим для даного підприємства.
Доплата за роботу у денну (післяобідню) зміну також передбачена й за понаднормову роботу, виконану протягом денної (післяобідньої) зміни, включаючи випадки, коли працівник отримує замість оплати за цю понаднормову роботу додатковий вихідний.

Положення цієї статті не поширюються на працівників, які працюють за гнучким графіком роботи.
3.1.4 Доплата за роботу вночі становить 10% від середнього заробітку, мінімум 35 крон/год.
3.1.5 Доплата за роботу в суботу становить 35 крон/год. Доплата за роботу у неділю становить 57 крон/год.
3.1.6 Оплата понаднормових становить 50% від середнього заробітку — це стосується понаднормової роботи протягом тижня, у вихідні та святкові дні.
3.1.7 Доплата за використання дихальних апаратів на роботі належить працівникові під час виїзду на виклик та навчання в розмірі 57 крон/год.

3.2 Працівники, які працюють за 4-змінним або безперервним графіком, мають право на доплату в розмірі 1 500 чеських крон, на цю доплату можна претендувати, якщо працівник працює хоча б одну зміну за 4-змінним/безперервним графіком і якщо трудові відносини працівника в даному місяці тривали протягом повного календарного місяця


3.3 Премія за роботу в режимі чергування
Працівникові виплачується 10% середнього заробітку за час чергування. За виконання роботи під час чергування працівникові належить заробітна плата; премія за чергування за цей час не виплачується.
3.4 Премія за чергування (режим очікування) — для членів добровільної пожежної команди підприємства
Члени пожежно-рятувальної команди мають право на премію в розмірі 69 чеських крон/год. Якщо премія відповідно до пункту 3.3. перевищує премію відповідно до цієї статті, то вони мають право на премію відповідно до пункту 3.3. Колективного договору.
У разі зміни розкладу робочого часу, що полягає у заміні чергування на робочому місці виконанням роботи в рамках змінного режиму, право на винагороду за чергування на робочому місці згідно з цим положенням припиняється.
3.5. Загальні положення
Розмір грошових надбавок буде збільшуватися завжди на узгоджений відсоток підвищення базової тарифної заробітної плати, а також буде округлюватися до 0,5 крон у бік збільшення.


4. ЗМІННА СКЛАДОВА ЗАРОБІТНОЇ ПЛАТИ
4.1 До базової місячної заробітної плати тарифного працівника додається змінна складова заробітної плати в розмірі 0-15% від базової місячної заробітної плати. Правила отримання права на цю змінну складову та визначення її розміру викладені в Додатку 5 до Колективного договору. Змінна складова може бути навіть вищою залежно від перевиконання KPI.
4.2 Якщо працівник мав прогули без поважних причин протягом відповідного календарного місяця, він не має права на змінну складову заробітної плати, навіть у пропорційному розмірі.

5. РІЧНИЙ БОНУС
5.1 Річний бонус — це особлива фінансова винагорода, розмір якої залежить від виконання запланованих річних показників (цілей) Роботодавця та від виконання запланованого фонду робочого часу.
5.2 Встановлені річні планові показники преміювання на кожен календарний рік узгоджуються Роботодавцем із Профспілкою після затвердження керівництвом Yokohama TWS BA (бізнес-напрямок Yokohama TWS) не пізніше 20 грудня попереднього календарного року.
5.3 Річний бонус не виплачується працівникам, які уклали договір про індивідуальні умови оплати праці та належать до групи Yokohama TWS у системі Annual Variable Pay.
Звітний період та виплата частини річного бонусу
5.4 Річний бонус в виплачується трьома частинами на основі визначеного звітного періоду:

	Частина
	Звітний період
	Частина бонусу виплачується в щомісячній платіжній відомості
	Відсоток бонусної складової

	
Частина 1
	
листопад попереднього року — квітень поточного року
	
травень
	50% річного бонусу (частина, що не залежить від виконання показників BP)

	
Частина 2
	
з травня по жовтень поточного року
	
листопад
	50% річного бонусу (частина, що не залежить від виконання показників BP)

	


Частина 3
	a) листопад попереднього року до жовтня поточного року для оцінки відпрацьованого часу

b) січень-грудень поточного року для оцінки показників BP
	


січень наступного
календарного року
	

0 – 15% річного бонусу (залежно від виконання BP)



Умови для отримання річного бонусу
5.5 Працівник матиме право на отримання 1-ї та 2-ї частини річного бонусу за умови одночасного виконання всіх наведених нижче умов протягом звітного періоду:
a) Трудові відносини працівника з роботодавцем тривали не менше 3 місяців;
b) Працівник виконав плановий фонд робочого часу у звітному періоді не менше ніж на 87%.
c) Плановий фонд робочого часу для цілей розрахунку зменшується на: хворобу, догляд за членом сім'ї, травму, не пов'язану з роботою, травму, пов'язану з роботою (навіть частково), спричинену працівником, неоплачувану відпустку, перебування в позареєстраційному статусі (MES).
У разі виробничої травми, що сталася з вини працівника, йому буде зараховано відсутність на роботі відповідно до відсотка його вини.
d) Працівник не мав прогулів;
e) Працівник не отримував письмового попередження про серйозне або особливо грубе порушення обов’язків, що випливають із законодавчих актів, які стосуються роботи, яку виконує працівник;
f) Працівник не подав заяву про звільнення і на дату оцінки річного бонусу (останній календарний день січня, травня та листопада) не перебуває у випробувальному терміні, а також з ініціативи працівника не було укладено угоду про припинення трудових відносин; та
g) Працівник не отримав попередження про звільнення згідно зф ст.52 пунктами f), g) або h) Трудового кодексу, а його трудові відносини не були припинені шляхом негайного розірвання трудових відносин згідно зі ст. 55 Трудового кодексу.
5.6 Правила щодо права на 3-ю частину річного бонусу наступні:
a)  Працівник виконав у обох оцінюваних періодах запланований фонд робочого часу у мінімальному обсязі 87%
b) Плановий фонд робочого часу для цілей розрахунку зменшується на: хворобу, догляд за членом сім'ї, травму, не пов'язану з роботою, травму, пов'язану з роботою (навіть частково), спричинену працівником, неоплачувану відпустку, перебування в позареєстраційному статусі (MES).
У разі виробничої травми, що сталася з вини працівника, йому буде зараховано відсутність на роботі відповідно до відсотка його вини.
c) Працівник не мав прогулів;
d) Працівник не отримував письмового попередження про серйозне або особливо грубе порушення обов’язків, що випливають із законодавчих актів, які стосуються роботи, яку виконує працівник;
e) Працівник не подав заяву про звільнення і на дату оцінки річного бонусу (останній календарний день січня, травня та листопада) не перебуває у випробувальному терміні, а також з ініціативи працівника не було укладено угоду про припинення трудових відносин; та
f) Працівник не отримав попередження про звільнення згідно зф ст.52 пунктами f), g) або h) Трудового кодексу, а його трудові відносини не були припинені шляхом негайного розірвання трудових відносин згідно зі ст. 55 Трудового кодексу.
g) Цілі, встановлені Роботодавцем для показників Business Profit, відповідно до категорії працівника, будуть досягнуті протягом звітного періоду щонайменше на 80 %.

Показники, що дають право на отримання річного бонуса
5.7. БІЗНЕС-ПРИБУТОК = BP
Бізнес-прибуток розраховується як Gross Profit + витрати SAR (з цієї категорії не включаються витрати на комерційні рекламації) + інші витрати, що включають лише операційні податки та збори, банківські платежі та іншу операційну амортизацію.
У цих цілях Бізнес-прибуток означає результат для всієї групи YTWS.

5.8 Оцінка показників для розрахунку 3-ї частини бонусу:

	Рівень досягнення цільового показника Бізнес-прибутку
	Відсоток від 3-ї частини річного бонусу

	120 % і більше
	15%

	101 % – 119 %
	Лінійне збільшення

	100%
	7,5%

	80 % – 99 %
	Лінійне збільшення

	менше ніж 80 %
	0 %


Примітка Заокруглюється математично.
Розмір бонусу та розрахунок окремих частин бонусу
5.9 Річний бонус встановлюється у розмірі 190 % від бази для розрахунку бонусу.
5.10 	Основою для розрахунку річного бонусу є середньомісячна заробітна плата брутто без урахування виплати частини річної премії за звітний період, а також без урахування премії за ювілей, премії за стаж роботи та вихід на пенсію, премії за рекомендацію співробітника та премії за найм.

6. ЗАРОБІТНА ПЛАТА ЗА РОБОТУ НА ІНШИХ ОПЕРАЦІЯХ (КАТЕГОРІЇ DL ТА OH BC)
6.1 У разі, якщо працівник протягом місяця виконує роботу нижчого розряду, тобто роботу, яка оплачується за тарифною ставкою, нижчою від тієї, що відповідає постійному розряду працівника, то за таку роботу працівникові виплачується тарифна ставка, що відповідає постійному розряду працівника.
6.2 У випадку, якщо працівник протягом місяця виконує роботу більш високого розряду, тобто роботу, яка відповідає тарифній ставці, вищій за ту, яка відповідає постійному розряду працівника, то за період такої роботи працівникові виплачується різниця між відповідними тарифними розрядами. Право на доплату виникає, якщо ви працюєте щонайменше 7,5 годин на місяць на операції вищої категорії.
6.3 Доплата згідно з пунктом 6.2 завжди виплачується до тарифної ставки, що відповідає рівню кваліфікації (освоєння професії), якого працівник досяг на операції згідно зі своїм постійним призначенням, навіть у випадку, якщо працівник виконує операцію вищої категорії, заміщаючи працівника, призначеного на вищий рівень даної категорії робіт.
6.4 У разі, якщо працівник замінює працівника на посаді OH WC, його винагорода регулюватиметься індивідуальною угодою між працівником та Роботодавцем.

7. ЗБІЛЬШЕНА ВИХІДНА ДОПОМОГА
7.1 Працівник, трудові відносини з яким припиняються за повідомленням роботодавця з причин, зазначених у пунктах «а» – «в» статті 52 Трудового кодексу, або за угодою сторін з тих самих причин, має право на вихідну допомогу, збільшену на суму, передбачену законодавством:
a) три середньомісячні зарплати для працівників, чиї трудові відносин з Роботодавцем тривали 10 – 14 років;
b) п’ять середньомісячних зарплат для працівників, чиї трудові відносин з Роботодавцем тривали 15 – 19 років;
c) шість середньомісячних зарплат для працівників, чиї трудові відносини з Роботодавцем тривали 20 років і довше.
7.2 До тривалості трудових відносин також зараховується час, відпрацьований в інших компаніях Групи TWS або у правонаступників Роботодавця, за умови, що трудові відносини були безпосередньо пов'язані з ним.
7.3 У разі повторного працевлаштування працівника у Роботодавця, тривалість трудового стажу для виплати підвищеної вихідної допомоги відповідно до статті 7.1 Колективного договору обчислюється з останньої дати працевлаштування працівника у Роботодавця.
7.4 У разі розірвання трудових відносин за згодою з підстав, зазначених у § 52 літ. а) – в) Трудового кодексу, а саме у всіх підрозділах Роботодавця, розмір вихідної допомоги працівнику буде додатково збільшено на таку кількість середньомісячних заробітних плат працівника, яка відповідає кількості місяців невикористаного строку попередження, що застосовувався б, якби трудові відносини працівника були розірвані за допомогою повідомлення про звільнення, врученого в тому місяці, в якому працівнику було подано пропозицію угоди про розірвання трудових відносин.






8. СПЕЦІАЛЬНА ПРЕМІЯ ПРИ ПРИПИНЕННІ ТРУДОВИХ ВІДНОСИН ЗА ЗГОДОЮ СТОРІН
8.1 У разі припинення трудових відносин за угодою сторін з причин, передбачених пунктом «г» статті 52 Трудового кодексу, або у зв'язку з призначенням пенсії по інвалідності, працівник має право на отримання спеціальної премії у розмірі:
a) подвійного розміру середнього заробітку для працівників, які погоджуються на угоду про розірвання трудових відносин у момент отримання попередження; або
b) одинарного розміру середнього заробітку при звільненні за угодою сторін до закінчення першого місяця строку попередження про звільнення,
і далі

одинарного розміру середнього заробітку, за кожні 10 років роботи у Роботодавця.

ДОДАТОК 2 — СОЦІАЛЬНА СФЕРА
9. ВИПЛАТА ПРИ ВИХОДІ НА ПЕНСІЮ ЗА ВІКОМ
9.1 Працівникам, трудові відносини з якими розриваються за їхньою власною ініціативою або на підставі угоди про розірвання трудових відносин, укладеної з Роботодавцем:
a) у зв'язку з призначенням пенсії за віком; або
b) у зв'язку з призначенням дострокової пенсії за віком, дострокової пенсії за вислугу років; або
c) якщо працівникові призначено пенсію по інвалідності третього ступеня,
мають право на отримання вихідної допомоги залежно від кількості років роботи у Роботодавця та категорії, до якої відноситься працівник на дату виходу на пенсію, згідно з наступною таблицею:

	
Стаж роботи
	Розмір виплати в чеських кронах для категорії DL, OH BC
	Розмір виплати в чеських кронах для категорії OH WC та SAR

	не менше 10 років і менше 15 років
	10.000
	7.500

	не менше 15 років і менше 20 років
	15.000
	11.500

	не менше 20 років і менше 25 років
	25.000
	19.000

	не менше 25 років і менше 30 років
	35.000
	26.500

	30 років і більше
	75.000
	56.500



9.2 Працівник не має права на отримання виплати при виході на пенсію згідно зі статтею 9.1, якщо:
[image: ]	був у період 12 місяців до закінчення трудових відносин письмово попереджений про порушення обов'язків, що випливають із правових норм, які стосуються роботи, що виконується працівником, особливо серйозним чином; або
[image: ]  працівникові було надіслано повідомлення відповідно до статті 52 f), g) або h) Трудового кодексу або його трудові відносини були припинені шляхом негайного звільнення відповідно до статті 55 Трудового кодексу.
10. ПРЕМІЯ ДО ТРУДОВОГО ЮВІЛЕЮ
10.1 Роботодавець виплачуватиме працівникам премію у розмірі 9 000 чеських крон на ювілеї роботи, залежно від тривалості трудових відносин, щоразу після 5 років роботи (тобто перший раз після перших 5 років), однак не більше ніж за 55 років тривалості трудових відносин.
10.2 Премія до ювілею працівника буде виплачена із заробітної плати працівника за місяць, у якому настав ювілей.
10.3 Працівник не має права на премію до трудового ювілею згідно зі статтею 10.1, якщо:
 був у період 12 місяців до закінчення трудових відносин письмово попереджений про порушення обов'язків, що випливають із правових норм, які стосуються роботи, що виконується працівником, особливо серйозним чином; або

[image: ] працівникові було надіслано повідомлення відповідно до статті 52 f), g) або h) Трудового кодексу або його трудові відносини були припинені шляхом негайного звільнення відповідно до статті 55 Трудового кодексу;
 працівник подав Роботодавцю заяву про припинення трудових відносин відповідно до статті 50 Трудового кодексу або з працівником укладено угоду про припинення трудових відносин з його/її ініціативи відповідно до статті 49 Трудового кодексу.


11. ДОДАТКОВЕ ПЕНСІЙНЕ СТРАХУВАННЯ З ДЕРЖАВНИМ ВНЕСКОМ, ДОДАТКОВІ ПЕНСІЙНІ НАКОПИЧЕННЯ ТА ДОВГОСТРОКОВИЙ ІНВЕСТИЦІЙНИЙ ПРОДУКТ (DIP)
11.1 Працівники, трудові відносини яких тривають понад 6 місяців і які індивідуально оформили додаткове пенсійне страхування з державним внеском або додаткові пенсійні заощадження в пенсійних фондах Чеської Республіки, або довгостроковий інвестиційний продукт (далі — DIP), мають право на внесок роботодавця в це додаткове пенсійне страхування, додаткові пенсійні заощадження або DIP.
11.2 Право на отримання допомоги починається з місяця, наступного за місяцем, в якому були виконані умови для отримання допомоги. Працівник завжди повинен вимагати збільшення надбавки з урахуванням тривалості трудових відносин.
11.3 Працівник може попросити роботодавця розділити внесок між державною пенсійною програмою, програмою додаткових пенсійних накопичень і DIP у пропорції 50% на 50%.
11.4 Право на внесок не мають працівники, які знаходяться в позареєстраційному статусі (MES). Право на внесок припиняється після припинення трудових відносин з Роботодавцем.
11.5 Роботодавець здійснює внесок до державної програми додаткового пенсійного забезпечення або додаткового пенсійного накопичення чи DIP наступним чином:
a) внесок в розмірі 1 000 чеських крон на місяць для працівників, чиї трудові відносини тривають понад 6 місяців; або
b) внесок в розмірі 1 200 чеських крон на місяць для працівників, трудові відносини яких тривають понад 3 роки; або
c) внесок у розмірі 1 500 крон на місяць працівникам, чий трудовий стаж перевищує 10 років.
11.6 Роботодавець надає працівникам, які виконують роботу в третій категорії ризику за факторами умов праці: вібрація, навантаження холодом, навантаження теплом або загальне фізичне навантаження, якщо це навантаження при динамічній фізичній роботі, що виконується м'язовими групами, обов'язковий внесок на додаткове пенсійне страхування з державним внеском або додаткове пенсійне заощадження у пенсійних фондах в ЧР відповідно до правових норм. Розмір обов'язкового внеску Роботодавця становить 4% від бази оподаткування працівника.
Добровільний внесок Роботодавця на державне додаткове пенсійне забезпечення або додаткове накопичувальне пенсійне забезпечення включається до суми обов'язкового внеску Роботодавця відповідно до законодавства. Якщо добровільний внесок Роботодавця менший за обов'язковий внесок Роботодавця у розмірі 4% від бази оподаткування працівника, Роботодавець сплачує різницю до обов'язкової суми. У випадку, якщо добровільний внесок перевищує обов'язкову суму, залишок вважається добровільним.



12. ДОПОМОГА В РАЗІ ТРАГІЧНИХ ПОДІЙ У ЖИТТІ ПРАЦІВНИКА
12.1 Працівники можуть звернутися до відділу кадрів по допомогу в разі трагічної події в житті.
12.2 Індивідуальні заяви будуть оцінюватися керівництвом Роботодавця спільно з Профспілками, і працівник буде проінформований у письмовій формі про прийняте рішення.


13. ВНЕСОК НА СПОРТИВНУ ТА КУЛЬТУРНУ ДІЯЛЬНІСТЬ І МЕДИЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ
13.1 Роботодавець двічі на рік (червень та грудень) надає працівникам допомогу на спортивні та культурні заходи та медичне обслуговування у негрошовій формі на розсуд Роботодавця в загальному розмірі 2 000 крон на рік.
13.2 Новим працівникам, які відпрацювали лише частину звітного періоду, належить пропорційна частина внеску, округлена до 50 чеських крон в бік збільшення.
13.3 Роботодавець оцінює право на отримання допомоги 31 травня та 30 листопада.
13.4 Звітним періодом для перевірки дотримання умов отримання допомоги є період з 1 листопада попереднього року до 30 квітня поточного року та з 1 травня до 31 жовтня поточного року.
13.5 Працівник не має права на надбавку, якщо:
[image: ] має невиправдані прогули в табелі обліку робочого часу протягом звітного періоду;
[image: ] він був письмово попереджений протягом звітного періоду про серйозне або особливо серйозне порушення зобов'язань, що випливають із законодавства, пов'язаного з роботою, яку виконує працівник; або
[image: ] отримав повідомлення відповідно до статті 52 f), g) або h) Трудового кодексу або його трудові відносини були припинені шляхом негайного звільнення відповідно до статті 55 Трудового кодексу;
[image: ] протягом звітного періоду подав Роботодавцю повідомлення про припинення трудових відносин відповідно до статті 50 Трудового кодексу або протягом звітного періоду з Роботодавцем було укладено угоду про припинення трудових відносин відповідно до статті 49 Трудового кодексу з ініціативи Роботодавця.
14. КОМПЕНСАЦІЯ ЗА МЕДИЧНІ ОГЛЯДИ, ПРОВЕДЕНІ В НЕРОБОЧИЙ ЧАС
Якщо Роботодавець направляє працівника на профілактичний, екстрений або виїзний медичний огляд у неробочий час, працівник має право на компенсацію заробітної плати в розмірі середнього заробітку за час, витрачений на проходження медичного огляду, як зазначено нижче:

· висновок про придатність до виконання робіт у категорії ризику 1 або 2. -	3 години,
· оцінка для роботи в категорії ризику 3.	-	5 годин.




15. ДОПЛАТА НА ХАРЧУВАННЯ
15.1 Роботодавець сплачує 55% вартості обіду або охолодженої їжі або вартості ваучера на харчування працівників. Працівники мають право на надбавку, якщо вони працюють щонайменше 3 години.
15.2 Вартість ваучера на харчування становить 130 чеських крон.

Виробничий завод Otrokovice
[image: ] Роботодавець забезпечить:
(i) працівникам, які працюють у першу зміну в робочі дні, можливість придбати гарячі обіди;

(i) працівникам, які працюють у другу та третю зміну в робочі дні, можливість придбати гарячі або охолоджені обіди.
[image: ] Роботодавець надає своїм працівникам із зазначеним вище внеском:
(ii) одне основне харчування на день при 7,5-годинному робочому режимі; та
(iii) дворазове харчування при 11-годинному робочому графіку.
[image: ] Роботодавець надасть своїм працівникам:
(i) один ваучер на харчування за кожні 7,5 годин, відпрацьованих у вихідні дні; та
(ii) два ваучери на харчування за кожну 11-годинну зміну на вихідних.
[image: ] Працівники мають право на ваучер на харчування або охолоджену їжу для роботи у вихідні дні (немає одночасного права на ваучер на харчування та гарячу або охолоджену їжу).
[image: ] Роботодавець надасть ваучер на харчування працівникам, які мають робоче місце в Отроковицях у комплексі «Toma», будинок 53.
15.4 Виробничий завод Злін і головний офіс Прага
[image: ] Роботодавець надасть своїм працівникам:
(i) один ваучер на харчування за кожні 7,5 відпрацьованих годин; і
(ii) два ваучера на харчування за кожну відпрацьовану 11-годинну зміну
[image: ] Право працівника на харчування за рахунок роботодавця буде оцінюватися в кінці кожного календарного місяця (за весь місяць).
[image: ] Роботодавець надасть своїм працівникам:
a) Один ваучер на харчування за кожну відпрацьовану нічну зміну, тобто 7,5 годин, тобто з 22:00 год. – 06:00 год;
b) Один ваучер на харчування за кожні 7,5 годин відпрацьованих вихідних;
c) Два ваучери на харчування за кожну відпрацьовану 11-годинну зміну.
[image: ] Працівники мають право на надбавку на харчування лише за роботу у вихідні та нічні зміни.
Загальні положення
[image: ] Роботодавець не може одночасно надавати працівникові надбавку на харчування на підприємстві або ваучер на харчування та добові на харчування під час відрядження.
[image: ]У випадку, якщо Роботодавець не забезпечує працівника гарячою або охолодженою їжею, працівник має право на ваучер на харчування відповідно до правил, викладених вище.
[image: ]		Вартість ваучера на харчування буде збільшена з 1 квітня наступного року причому щонайменше на середній рівень річної інфляції в Чеській Республіці, і водночас буде округлена до 5 крон у бік збільшення.

[bookmark: Pořadač2.pdf][bookmark: Pořadač1.pdf][bookmark: 2_Příloha_č_3_ke_KS_2026_2030]Додаток № 3	Розподіл працівників категорій DL, OH — BC (центри)

	Оператор
	посада
	Злін
	Отроковіце

	TAR 40, Оператор I.
	Допоміжні операції
	2410
	4012, 4017

	

TAR 41
Оператор II.
	Комплектація кордів
	
	4017

	
	Робота з матеріалом
	2410
	4304; 4305

	
	Оператор лінії II.
	
	4016

	
	Відкладання напівфабрикатів (намотування)
	
	4012; 4013; 4014; 4015

	
	Допоміжні операції
	2410
	4303

	
	Змішування сумішей
	2410
	

	
	Комірник
	2652,2750
	

	





TAR 42
Оператор III./A.
	Емульгування, перфорація
	
	4302

	
	Каландрування
	
	4012; 4013; 4014; 4015

	
	Контроль — MOK
	2435
	

	
	Контроль — тестер
	
	4305

	
	Лаборант
	2611
	

	
	Склеювання упаковки, комплектація
	2435
	4450; 4470

	
	Робота з матеріалом
	2410
	4202

	
	Оператор H-ваг
	2410
	

	
	Оператор лінії I.
	2460,2435
	4012; 4013; 4016; 4017; 4440

	
	Експлуатація зарядної станції
	2410
	4304

	
	Ремонт шин
	
	4305

	
	Транспорт
	2410, 2460
	4012; 4016; 4017; 4202; 4204;
4302; 4305; 4450

	
	Комірник складу сировини
	2750
	

	TAR 42
Оператор III./B.
	Каландрист під гумозмішувачем
	2410
	

	






TAR 43
Оператор IV.
	Пожежник
	2150
	

	
	Збирання II
	2435
	4202

	
	Контроль — VK
	
	4305; 4460

	
	Лаборант/ка— спеціаліст
	2611
	4330

	
	Пресування
	2460
	4303; 4460

	
	Наважування хімікатів
	2410
	

	
	Оператор лінії I.
	2460
	4017; 4018

	
	Ремонт підйомно-транспортного обладнання
	
	4012

	
	Ремонт шин — спеціальний
	
	4305; 4460

	
	Бригадир з заміни прес-форм
	
	4304

	
	Комірник — бригадир
	2652
	4044

	
	Транспорт
	2410
	4012; 4018

	
	Технічне обслуговування (+ енергомеханічне обладнання, енергооб’єкти високої напруги)
	2581
	4082; 4330

	
	Заміна та обслуговування прес-форм
	2460, 2435
	4304

	
	технік-випробувач
	2605
	

	









TAR 44
Оператор V.
	Грейдування шин
	2611
	4070. 4305. 4460

	
	Збирання I.
	
	4202; 4204

	
	Збирання I. (OTR, MPT, авіаційні шини)
	2435
	4450

	
	Контроль — повторний
	
	4070

	
	Контроль — РТГ (рентген) + ТЕСТОР
	
	4460

	
	Контроль — ВК (ОТР) + рентген
	
	4460

	
	Лаборант
	2611
	

	
	Облік виконаних робіт — бригадир
	
	4305

	
	Ремонт шин — спеціальний
	
	4305; 4460

	
	Бригадир лінії
	2460
	4015

	
	Управління лінією
	2435
	4013

	
	Спеціаліст з експлуатації дільниці збирання шин
	
	4202

	
	Регулювання KS
	
	4202; 4450

	
	Технічне обслуговування — спеціаліст (енергетика — вимірювання та регулювання)
	2581
	4304. 4330. 4082

	
	Бригадир лінії
	2410, 2460
	

	
	Приймання сировини
	2410
	

	
	Склад сировини — бригадир
	2750
	

	
	Транспорт
	2410
	

	
	Технічне обслуговування (енергетика — оператор газових котелів), бригадир пожежників
	2581
	4012. 4330. 4082

	
	Бригадир служби технічного обслуговування
	2581
	4330

	
	Технік-випробувач — бригадир
	2605
	

	

TAR 45
Оператор VI.
	Бригадир лінії
	2410, 2460
	4012; 4013; 4014; 4018; 4202;
4440

	
	Класифікація шин — фахівець
	
	4070

	
	гумотехнік — операційна технологія
	
	4060

	
	Служба технічного обслуговування
	2581
	

	
	Бригадир служби технічного обслуговування
	2581
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ПЕРЕЛІК КЛЮЧОВИХ ПОКАЗНИКІВ ДЛЯ ВИЗНАЧЕННЯ ЗМІННОЇ ЧАСТИНИ ЗАРОБІТНОЇ ПЛАТИ — «KPI» — (ЩОМІСЯЧНО ТА ЩОРІЧНО)



	НАЗВА КПІ
	опис

	Відповідність/дотримання системи
	див. Додаток №5

	Продуктивність праці
	див. Додаток №5

	LWC
	кількість виробничих травм

	LWD
	кількість днів, пропущених через виробничу травму

	Брак
	бракована продукція

	1
	суміші (відходи виробництва, браковані суміші, суміші з вичерпаним терміном придатності...)

	2
	текстиль, сталевий корд, дріт у виробництві тросів/канатів

	2b
	(діє для Отроковіце)

	3
	сирі покришки (дефекти збирання, поломка машини...)

	3b
	(діє для Отроковіце)

	4
	дефектні вулканізовані покришки

	5
	ремонт вулканізованих покришок

	6
	рекламація

	Швидкість виробництва
	здатність виробляти за заданим графіком

	Обсяг виробництва
	зростання обсягів виробництва

	Продуктивність
	випуск продукції — «зростання обсягів виробництва»
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15%
	
	Критерій оцінювання
	Частота оцінювання
	Це стосується
	ПРИМІТКА 1.:
	ПРИМІТКА 2:

	
	

Продуктивність праці
	

10%
	
Визначається встановленими стандартами для окремих ліній, машин, бригад
	

Щодня/зміна
	Усі виробничі бригади — категорія денної зміни (денних робіт)
	Критерії:
<100 % = 0 % змінної складової (VS);
≥100 ≤X = 10 % змінної складової (VS);
>X ≤ Xmax = 13 % змінної складової (VS);
Максимальний розмір змінної складової (VS) — 13
%
	У разі невиконання через перешкоди, наприклад, відсутність виробничих матеріалів тощо, цей факт враховується в EGJE і вважається 100% виконанням.

	
	Відповідність / дотримання системи
	









5%
	Залученість у роботі
	Індивідуальна оцінка безпосереднього керівника
	Щодня/зміна
	Усі виробничі бригади — категорія денної зміни (денних робіт)
	Індикатором є щоденний бал, щоденна оцінка здійснюється керівником.
0 = працівник не виконав стандарт (див. примітку 2) 1 = все гаразд
2 = працівник дуже активний
Оцінка базується на загальній кількості балів за участь — відповідно до кількості відпрацьованих годин (включаючи понаднормові)
-1 = 4,3%
-2 = 3,6%
-3 = 2,9%
-4 або менше = 0%
+1 = 5,5 %
+2 = 6,0%
+3 = 6,5%
+4 та більше = 7,0%
	Бали нараховуються щодня, включаючи понаднормові години, відпрацьовані у зв’язку зі зміною. Відповідно до вищезазначеного критерію 0.1.2. супервізор нараховує 0 балів, наприклад, за: дефект виробу внаслідок неуважності, неприбране робоче місце, неправильну організацію праці, невиконання показників системи 5S, недотримання встановлених норм, порушення дисципліни (явки на роботу) та недотримання робочого часу. Супервізор нараховує 2 бали, наприклад, за перевиконання плану на прохання бригадира, переведення на іншу роботу, відсутність дефектів у продукції, виявлення прихованого дефекту в продукції, загальну гнучкість.
Відсутність без поважних причин протягом місяця = автоматично 0% змінної складової (VS).

	
	Максимальний розмір змінної складової (VS) становить 20%
	


ДОДАТОК № 5



ДОДАТОК № 5
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	Критерій оцінювання
	Періодичність
	Поширюється
	ПРИМІТКА 1.:
	ПРИМІТКА 2:

	
	
	
	оцінювання
	на
	
	

	
	
	
	
	
	
	Критерії:
	У разі поломки машини на розсуд керівника може бути врахований нижчий показник продуктивності працівника

	
	Продуктивність праці
	
10%
	Щомісячне виконання виробничого плану в тоннах
	
Щомісяця
	
Команди IDL
	<100 % = 0 % змінної складової (VS);
≥100 = 10 % змінної складової (VS);
без збільшення плану виконання
	

	
	
	
	
	
	
	становить максимум 10 %
	

	
	
	
	
	
	
	
	Індикатором є щоденний бал, щоденна оцінка здійснюється керівником.
0 = працівник не виконав стандарт (див. примітку 2)
1 = все добре
2 = працівник дуже активний
Оцінка базується на загальній кількості балів за участь — відповідно до кількості відпрацьованих годин (включаючи понаднормові)
-1 = 4,3%
-2 = 3,6%
-3 = 2,9%
-4 або менше = 0%
+1 = 5,5 %
+2 = 6,0%
+3 = 6,5%
+4 та більше = 7,0%
	Бали нараховуються щодня, включаючи понаднормові години, відпрацьовані у зв’язку зі зміною. Відповідно до вищезазначеного критерію 0.1.2. керівник нараховує 0 балів, наприклад, за: дефект виробу внаслідок неуважності, неприбране робоче місце, неправильну організацію праці, невиконання показників системи 5S, недотримання встановлених норм, порушення дисципліни (явки на роботу) та недотримання робочого часу. Керівник нараховує 2 бали, наприклад, за перевиконання плану на прохання бригадира, переведення на іншу роботу, відсутність дефектів у продукції, виявлення прихованого дефекту в продукції, загальну гнучкість.
Відсутність без поважних причин протягом місяця = автоматично 0% змінної складової (VS).

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	15%
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Відповідність / дотримання системи
	

5%
	Залученість у роботі
	Індивідуальна оцінка безпосереднього керівника
	Щодня/зміна
	Команди IDL
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Максимальний розмір змінної складової (VS) становить 17 %
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